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A 

sandomingói tájfunkatasztróla 
statisztikaját csak mára sike- 

rült összeállitani. Már az első 

jelentések is szörnyü puszti- 

számoltak be, de 

arra senki sem számitott, 

hogy a katasztrófa olyan bor- 

zalmas arányokban bontako- 

ziknki, amely a világtörténe- 

lem egyik legrettenetesebb 

szerencsétlenségévé teszi. A 

hivatalos segélyexpedició el- 

nökének Newyorkba küldött 
a multheti 

Megirtuk, hogy a cserepes- 

pusztai rémdráma rendezőjét: 
epi- 

lepsziás cipészsegédet tegnap 
Albert József szalontai 

délelőtt erős rendőri felügye- 

let alatt a nagyváradi ügyész- 

ségre szállitották. 

It áa 
beréletet követelt áldozatul. 

Ennyi holttestet ástak ki ed- 

dig a romok alól. A sulyos 

sebesült áldozatok száma 8 

ezer. A szigeten egyébként 

lassan kezd helyreállni a 

rend és javul a helyzet. Az 

élelmiszerhiány megszünt, mi- 

után kellő mennyiségü élelem 

érkezett a szigetre. Járvány 

sem fenyeget, mert elegendő 

szérum és gyógyszer áll ren- 

delkezésre. Eddig 0000 em- 

bert oltottak be a járványos 

betegségek ellen. Vizhiány 

nincsen, miután a vizvezeté- 

A soros ügyész Albert Jó- 

zsef ellen elrendelte a vizs- 

gálati fogságot. 

Albert Józset valószinüleg 

csak addig lesz a fogház la- 

kója, mig az orvosi vélemény 

az elmeállapotáról az ügyész- 

g 

ozata van a sandomingygói 

katasztrófámak 
ket kijavitották. 
A holttesteket egyáltalában 

nem agnoszkálták, hanem tö- 

megsirban helyezték el őket, 

részben pedig hatalmas mág- 

lyákon égették el a hullákat. 

ÁAz egész sziget gyász képét 

mutatja. Nincsen olyan csa- 

lád, amelynek valamelyik 

hozzátartozója el ne pusztult 

volna. Sandomingo egyikkül- 

városában minden ház beom- 

lott és a városrész valamennyi 

lakója elpusztult, vagy su- 

lyosan megsebesült. 

vezték 
ész- 

séghez érkezik s aztán az 

elmekórházba fogják szálli- 

tani. Az ügyészség ugyanis 

ma intézkedett Albert Józsel 

elmeállapotának megvizsgá- 

lása tekintetében. 

Ölfetől er 20O-Pa 
l halasztottla a törvényszélk a Nagyszalonta

i Nép- 

beank kényszeregyezségyi tárgyalásátl 

Tegnap délelőtt tárgyalta a 

váradi törvényszék a Nagy- 

; szalontai Népbank kényszer- 

M egyezségi ügyét. 

A tárgyaláson mintegy 450 
meg. Tudott 

dolog, hogy a Nagyszalontai 
Népbank ez év áprilisában 

vvisolvens lett. A bank veze- 
tősége annakidején magán- 

1egyezség tárgyalását vette 

fel a betétesekkel. Miután a 

tárgyalások nem jártak ered- 

ménnyel, a bank vezetősége 

kényszeregyezségi kérelmet 

nyujtott be a váradi törvény- 

székhez. A törvényszék a 

bank kényszeregyezségi ügyé- 

nek lefolytatására dr Kálnay 

törvényszéki elnököt bizta 

meg. Ebben az első hitele- 

zői tárgyalás julius 

volt, amikoris a bank jogi 

képviselője kérelmére a tör- 

l vényszék a tárgyalást szep- 

tember 15-re halasztotta. 

A tegnapi tárgyaláson né- 

zeteltérések támadtak a be- 

tétesek között, mire Kálnay 

törvényszéki elnök a tulkai 

betétesek kérelmére a tár- 

gyalást október 20-ra elha- 

30-án lasztotta. 

Zita és Ottó a 

spanyol királynál 
San Sebastianből jelentik: 

Ziia királyné és Ottó tegnap 

délben a Miramar-kastélyban 

a spanyol király vendégei 

voltak. 

é 

Egy japán vultán ujra 
lgvékenységhe Veziel 
Londonból jelentik: Tókió- 

ból jelentik: Az Asama vul- 

kán ujra tevékenységbe kez- 

dett. A kráterből előtörő izzó 

láva elöntötte a hegy lejtőjét 

és elöntötte a hegy aljában 

meghuzódó házakat is. A la- 

kosság attól tart, hogy az 

eurupció ez alkalommal na- 

gyobb arányu lesz, s mene- 

kül a veszélyeztetett zónából. 

zbe 

Fellázadtak a 

székelygulyás 
miatt 

Prágából jelentik: A kö- 
niggrétzi hadosztálybiróság 
tegnap itélkezett a 22. gya- 

logezred altiszti iskolájába 
beosztott 87 katona fölött. A 

katonai ügyész lázadással 

vádolta őket, mert nem akar- 

tak székelygulyást enni. Az 

altisztjelöltek tulgyakran kap- 
tak székelygulyást ebédre és 
elhatározták, hogyha ismét 
székelygulyás lesz a menázsi, 
nem fogadják el az ételt. 
Ezért tegnap lázadásban 
mondották ki őket bünösnek. 
Hárman egyenként 6 hónapi 
fogházat, huszan 2 hónapot 
és 57-en egy hónapot kaptak. 
eseseseeeese.eseses.semnee. 

Időprognózis 
A budapesti meteorológiai 

intézet jelentése szerint vál- 

tozékony, felhős, sokhelyütt 

esős, esetleg zivataros idő 

várható.



Dorzalmas rohhanás 
egy amerikai Tóporgyárhan 
Newyorkból jelentik: A 

Kansas állambeli Wichitatól 
15 kilométernyire északra 
egyik állami lőporgyár raktá- 
rában tegnap éjjel borzalmas 
hatásu explózió történt. A 
raktárak, a gyár és a fkör- 
nyező épületek romokban 
hevernek. A robbanás által 
szétvetett törmelékdarabok a 
távolabbi országuton is okoz- 
tak sérüléseket. Százhuszonöt 
család lakott a raktárak kö- 
zelében. Ezek sorsáról e pil- 
lanatig nincsen hir. 
eeeseseseeeeses.-se..... 

Egy sarkvidőki szigeten egy 05 
érvel ezelőtt eltint anyol expetieit 

nyomára hukkantak 
Newyorkból jelentik: Egy 

északkanadai kutató expedi- 
ció a sarkvidéki szigetek egyi- 
kén a 85 évvel ezelőtt eltünt 
angol Sir John Franklin ex- 
pediciójának hátrahagyott 
nyomaira bukkant. Az expe- 
dició 1845 ben indult Angliá- 
ból bálnavadászhajón a sark- 
vidékre 130 főnyi résztvevő- 
vel és a Malville öböl tájé- 
kán látták őket utoljára. A 
talált feljegyzésekből kitünik, 
hogy az expedicióból 105 em- 
ber 14 éven tul is életben 
maradt, de azután a fáradal- 
mak, éhség és a rettentő hi- 
degek végeztek velük. 
eee.ee................... 

Spanyolországba 
sem kell többé 

vizum 
Budapestről jelentik: A spa- 

nyol és a magyar kormány 
kölcsönös megállapodást lé- 
tesitett a vizamkényszer meg- 
szüntetése érdekében. Ennek 
folytán magyar állampolgá- 
rok Spanyol- és spanyolok 
Magyarországba rendes ut- 
levéllel, de vizum nélkül is 
beutazhatnak. 

bábábodbebe 
A 

Iskolás gyerekek 
ide figyeljetek, 
Könyvet, táskát, irószert 
SZÉKELYNÉL vegyetek 
SZÉKELY papirüzlet 
jót és olcsón árul 
s szép ajándék jár 
Nektek ráadásul. 

Székely könyv és papirüzlet. Piata 
Unirii (Toldi-tér) 13. 

Kötéláltali halálra 
itélték a szalántai rablógyilkos 

csendőrőrmestert 
Pécsről jelentik: A pécsi 

honvédtörvényszék szomba- 
ton kezdte meg Ambrus Ist- 
ván csendőrőrmester rabló- 
gyilkossági ügyének tárgya- 
lását, aki, mint ismeretes, ez 
év feruárjában meggyilkolta 
Bodenlos Ilona 60 éves posta- 

Patkányméreggel megmérgezte 
magát három testvér 

Rendkivüli sok öngyilkosság tör- 
tént az elmult napokban Budapes- 
ten, Ezek közül az öngyilkossági 
esetek közül a legtragikusabb Pest- 
erzsébeten játszódott le, ahol az 
Attila ucca 5. számu házban há- 
rom munkásleány arzénes patkány- 
méreggel megmérgezte magát. Al- 
bert János állásnélküli pincér há- 

Az Ujság 

mesternőt és annak 70 éves 
nővérét, majd 1474 pengőt 
rabolt el a postahivatal kasz- 
szájából. 
Az ügyész a vádlottra kö- 

téláltali halált kért és a biró- 
ság az itélet kihirdetését hét- 
főre halasztotta el. Hétfőn ki 

rom leánya, közös elhatározással 
magmérgezték magukat. Tettüket 
csak későn fedezték fel, ekkor or- 
vost hivtak, aki első segélyben ré- 
szesitette a lányokat. A három le- 
ány egy budapesti szövőipari rész- 
vénytársaságnál dolgozott. A kevés 
keresett mellett sok anyagi gondja 
volt a családnak és a három leány 

Prágából jelentik: A cseh kor- 
mány betiltotta az olaszellenes és 
a szláv szolidáritást kifejezésre 
juttatni akaró tüntetéseket, amelye- 
ket az isztriai kivégzésekkel kap- 
csolatban óhajtottak rendezni. A 
pragai sajtó egy része emiatt élés 

z.. 

Inél 1 mtunlálat 
Londonból jelentik: Anglia 

középső részeiben a gyerme- 
kek körében számos mérge- 
zési megbetegedés történt, 
melyek közül több sulyos le- 
folyásu. Megállapitást nyert, 
hogy a gyermekek által élve- 
zett édességek okozták a 
mérgezéseket. Több cukorka- 
gyárban házkutatázt tartottak 
s az egyikben olyan óriási 
mennyiségben találtak arzént, 
hogy az negyedmillió ember 
megöléséhez elegendő lett 
volna. A felraktározott nyers- 
anyagokat lefoglalták. Nem 
lehet tudni, hogy tévedésről, 
vagy vigyázatlanságról van-e 
szó. 

bddpdpp 
Angol Tweed, Kascha 
női kabátra, kosztümre 

600 laj Iayet 275 lej. 
Mautner és Farkas cégnél. 

edpdedbdb 

támadásokat intézett a kormány 
ellen és megbélyegezte a fasiz- 
musnak a szlávok elleni büntető 
hadjáratát. A prágai olasz követ a 
lapok magatartása miatt szót emelt 
a kormánynál. Cseh hivatalos rész- 
ről kiletezésre juttatták a kormány 

Orvosi hir 
Dr Süssmann Rezső belgyógyász 

és gyermekorvos külföldi tanul- 
mányutjáról visszaérkezelt, rende- 
léseit ismét megkezdte. 

ebdbdábeodbp 

Ertesités! 
Van szerencsém tudomására hozni 

a n. b. hölgyközönségnek, hogy 

előnyomdai sablonok 
nagybani eladására rendezkedtem 
be, igy módomban van, egy min- 
den vidéki előnyomdát felülmuló, 
lővárosi iparmüvész rajzai után, 
minden igénynek megfelelő mintá- 
kat rendelkezésre bocsájtani. Tiszta 
munka, pontos kiszolgálás, szolid 
árak a 

VENUSZ kézimunka- 
és kalapüzletben. 

Ugyanott tanuló vagy kifutó le- 
ány fizetéssel felvétetik. 

..... 

Alföldy Gászló 
tánciskolája a Redut emeleti kis ter- 
mében október hó első felében 

megnyilik! 

erélyes intézkedéseket tett az olasz- 
ellenes tüntetések megszüntetésére 

is hirdette a törvényszék az 
itéletet s ebben elfogadva az 
ügyészi előterjesztést, Ambrus 
István csendőrőrmestert kö- 
téláltali halálra itélte. 
Ambrus István felfolyamo- 

dást jelentett be a legfelsőbb 
katonai törvényszékhez. 

emiatt határozta el magát az ön- 
gyilkosságra. A kórházban este 

1 magukhoz tértek a leányok és ek- 
kor a legidősebb bevallotta, hogy 
ő vette rá a hugait az öngyilkos- 
ságra. A késő esti órákban a 16 

éves Aranka a sulyos mérgezésbe 
belehalt. A másik két leányt való- 
szinüleg megmenthetik az életnek 

sajnálkozását a sajtó egy részének 
Olaszországellenes cikkei miatt, de 
ugyanakkor rámutattak arra, hogy 
Csehszlovákiában sajtószabadság 
van s a lapok a törvények keretei 
közőtt szabadon irhaták meg a 
kormánynak nem tetsző vélemé- 
nyüket is. 
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trónörökösnő 
menyasszony 

Hágábót jelentik: Julianna trón- 
örökösnő eljegyzését Upplandi Sig- 
vard svéd herceggel ma, a holland 
parlament megnyitásakor fogják ki- 
hirdetni. Sigvard herceg, a svéd 
trónörökös másodszülött fia, 23 
éves. Anyja, Margit angol hercegnő 
1920-ban halt meg. Bátyja, Gusztáv 
Adolt, legutóbb egy norvég her- 
cegnőt vett feleségül. 

Alfonz király 
feloszlatja ver- 
senyistállóit 

Brüsszelből jelentik: A spanyol 
király utasitást adott belgaeredetü 
versenylovainak eladására. Hir sze- 
rint francia és spanyol versenyis- 
tállóit is fel fogja oszlatni. 

5-20 lejes 
papirpénzt 

bármilyen mennyiségben a legol- 
csóbb és legszolidabb kiszolgálás 
mellett elfogadok. Tisztelettel : 
Wessely Emil 

Julianna hollandi 



magyar da 
y itt ma este összetalálkoz- 

a dalnak, a magyar dalnak 

Wén, néhány szóval megakasz- 

! csengő-bongó nótasort, 

rimtelen sorral beleékelem 

; ny mondanivalómat a virágos 

adatba, lelkeknek dalos imá- 
amagyar szivnek, magyar élet- 

s magyar szerelemnek dalba 
,a léleknek ezuton kinyilat- 

tott ujongásába. 

Igyar nóta! 

Igyar dal! 

zan meg százan elindultak 
! eresni a bölcsőjét, életének 

ását. És mindazok, akik el- 
lek : visszajöttek eredmény nél- 

s ezeket mondották: Kerestük 

gyar nóta eredetét, kerestük a 
ar nótáknak költőit és furcsa 

ál az ót ken akadtunk meg. Ahonnan 

m is mehettünk tovább. 
Amár azt hittük, hogy nyomon 

ugAtunk, amikor furulyázó pásztor, 
Hós magyar pásztor elállta 

ü kat. Kellős közepén a nagy 

á dnek. Körülötte a sik puszta, 

nyt való mezőben állatszinfoltok, fö- 
anl kék ég, nyárkék ég arany 

oronggal, arcan fiatal erő, 
ogó életimádat és mint gyön- 

olasz tő forrás, pergett át tilinkóján 

hdalmas öröm, a busongó sze- 

a, az örök vágy. Hogy hol ta- 

? Furcsán mosolygott: 

ud Sehol. Amiket láttam, azok- 

ii bivastam, éreztem ki őket. Az 
I0] ől, a napból, az estékből, a 

mből, mindenből nóta fakadt 
ami csak megérintette 

után egy kunyhóhoz értünk. 

s anya ringázta benne gyer- 
éét. Nótázott. Égbe sugárzó vi- 

ui) amit megszenteli az 
7 i érzés, s amikor megkérdez- 

I0 hogy hol tanulta, ráborult a 
i s azt susogta: talán ő 

ztán virágos mezőn gázolt át a 

nk. Nagy élet élt földön égen. 
raki szba foganás, földnász, télből 

dt felforrósult millió vágy. 
gy halottuk, mintha dalban 

ott volna minden füszál, min- 

bimbó. Öreg paraszt ballagott 
ke után és elmerülve dudolt a 
88 . Őt is megkérdeztük: mit 

el? 

ttárta a két karját : 

Amit a madár fölöttem, amit 

kevas kezemben, amit a szellő 

ol homlokomra, amitől megre- 
nek a fák, ami felbuggyan a 

dó földből, amit dudolt már a 
apám is, - a szivemet tárom 

ten ege alaá - a napja elé és 

dja belőle, mint hő a viaszt: 

"röm, az élet ragyogó fehérét, 

skelődő, velünk nőtt, soha ki 
gyomlálható szomoruságot, a 

uzsikál bennem, fajomnak 

áldott és vesszőzött vére: 

v 
né- 

az Hjsegy 

Bodnár Mária kiváló erdélyi irőnő- 
nek a Szalontai Joaros Dalárda kul- 
furestélyen tartott elbeszélése: 

Hát igen, 
nóta, a dal, 

talán igy születik a 

a magyar nóta. 

. 

Gustave Flaubertről, a nagy iran- 

cia halhatatlanról feljegyzi egyik 

életrajzirója : 

- Rajongott a népdalokért. Min- 

den nemzetnek ismerte egyéni da- 

lait, zenekiséretüket. És ezek vol- 
tak a megjegyzései : 
Az északi népeké olyan mint a 

környezetük: komorak, ünnepiesek, 

mint a tengerek, mint a virradat- 

lan éccakák. 

A németé könnyü, világos, 

rüs, mint a régi szláv házaknak 

ebédlői: tisztaság, rend, jellegze- 

tes italok, étkek és békés sziesz- 

tázás. 

Az oroszé vad és zárkózott. A 

haza él bennük, mint egyedüli cél 

és életforrás. Az orosz nem sir, az 

orosz mereven elzárja lelkét. Daco- 

san, gőgösen és hidegen éli át da- 

lait. A magyar pedig? A magyar 

ugymond furcsa nép lehet. Mintha 
kitárná a lelkét: nótájában. 

Mintha hulló könny buggyanna ki 

a nevetése mögül. Mintha olyan 

volna boldog élete is, mint gazdag 

vidéknek mosolya, amely fölött 

sasok keringenek. 

Igy emlékszem 
memoirjára. 

,„Gazdag vidéknek mosolya, 
amely fölött sasok keringenek." 

Igen, amig a szem gyönyör- 

ködve és boldogan tekint jobbra- 

balra, - felnézni nem mer, fel a 

leskelődő ragadozóktól, a lelketté- 
pőktől s onnan van az talán, hogy 

amig a lelkének örömös hangja az 
eget verdesi ujongva, valami sirva 

és megtörten összeomlik benne. 

Magyar nóta, a dal, a magyar 

dal. 

És látok rengeteg földet, amin 
langol a nyár, az élet. Érő róna- 

ságot, mosolygó falvakat, édes 

nyugalmu, boldog meséjü vasárna- 

pokat. Apró harangok csillingelnek, 

szagos muskátli hajlik ki az utra, 

amelyen szerelmesen lépdel együtt, 

kéz a kézben, legény és a lány. 

És látok nyárkék eget, amin pará- 
nyi folt a csattogó pacsírta és lent 

sikong, kacag, hallelujázik a fog- 

ganó föld: magyar embernek a nó- 

tája. 

És látom mint tüzet, lobogó mág- 
lyát, eget verő langalásut, amire 

olajként pereg sziveknek vére, sze- 

meknek könnye, ami mellé odafut 

a fáradt vándor, a szomoru lélek, 

a megsebzett szerelem: ujjá éledni 

elmerülni benne és a fájdalmakat 

elfeledni. ; 

És látok havas hegyeket is, 
amiknek lábainál hóba süpedt min- 

den élet, de a nótázás nem fogy 

ki dévaj és édes játékokból, ami- 

ben mulat, pihen nyárdolog után 

öreg, fiatal, hegedü cincog, táncba 

rop minden ép láb, dudol az ülő- 
nek szája is, falak között nem is 

de- 

vissza Flaubert 

fer meg a rengeteg kedv, kiborul 
a kinyiló ajtón, beleilut az écca- 

kába és szétterül a behavazott vi- 

lágon, mint vérszinü virág, szivró- 
zsák: magyar embernek a nótája. 
Ha elmegyünk idegen országba, 

ahol idegenek vagyunk szivvel, lé- 

lekkel, s ott fülünkbe cseng egy 

magyar melódia, csak akkor tud- 

juk, érezzük át annak igazi vará- 

zsát. 

Már láttam acélidegü férfit, pénz- 
embert, aki szaámokkal, paragrafu- 

sokkal éli le életét, s idegenben, 

amint magyar cigányu vendéglőbe 

talált betévedni s ott fülébe csen- 

dült a magyar dal: könnyes lett a 

két szeme. 

Idegen nemzetiségüek bevallják: 

olyan a magyar nóta, mint az ér- 

zés, mint a sziv. Tükre a léleknek, 

mása a gondolatnak. Szivből szü- 

letik, szivbe jut. És repül mintha 
szárnya volna: kunyhóból palo- 

tába, fekete kenyértől, rab börtön- 

ből biborpalástig, hófehér selyemig. 

Megbabonázza szivét az utszéli 

koldusnak és elméláz fölötte a ha- 

talmas nagy ur. Könnyet fakaszt a 

nevetés mögül és mosolyt csillog- 

tat tőle a sirós szem. 

Nem tudom mitől, nem tudom 

miből a varázsa! Vagy a magyar 

fájdalom, magyar öröm nem is fe- 

jeződhet ki máskép? Hogy nóta 

születik szivünknek minden egyes 

dobbanásából? Hogy az ad erőt 

néha, ha már lenyom bennünket a 

bubánat, hogy a nóta szárnyán 

szebb életbe röppen a gondolatunk? 

Talán az a könny gyógyit, amit az 

fakaszt? Az az öröm hevit, amire 

az ösztökél ? 

Akik valamelyes keveset is fog- 

foglalkoznak a muzsikával, gondo- 

lom, hogy egyről már tudnak. És 
pedig bizonyos dalmüveknek élet- 

tartamairól. Hogy általános szóval 

éljek: meddig lehetnek divatosak. 

Akárcsak mint a toalettek. És meg- 
figyelhető, hogy egy-egy zeneda- 

rab, egy-egy máról holnapra szüle- 

tett nóta, milyen felkapott lesz. Fü- 

työlik, danolják, uton-utfélen. Aztán 
letünik. Ugyancsak máról-holnapra. 

Hogy soha többet ne kerülhessen 

felszinre. Osdi lesz, elavult, elcsé- 

pelt. De egy igazi magyar nóta, 

egy szivből fakadó, átelt érzelmek- 

ről tanuskodó dal sohse juthat 

ilyen sorsra. Van amít a dédanya 

dudolt és most beleremeg szépsé 

is. A vérbeli magyar nóta nem is- 

mer mellőzést, nem jut feledésbe. 

Mert szelek szárnyán kerül szájról 
szájra és magába hordozza a ma- 
gyar életnek, a magyar fajnak min- 

den könnyes vigaságát. 

Nyáresti csillagos égbolt a mil- 

liárd nóta, dal, zenemü. Rajta, 

mint világot bejárt üstökösök a 
nagy nehéz operák. Aztán vannak 

rajta hullongó, lépten nyomon le- 
futkorászó, lényegtelenül rövid 

rohanó 

mának, általános hóbortnak torz 
szüleményei : tingli-tangli táncdalok, 

dzseszre hangszerelt őrültségek, - 

mind mellettük ragyognak azok a 

csillagok, amelyek mint a magyar 

dal: nem vesztik fényüket, nem 

csorbitják méltóságukat századokon 

át sem, amikre jóismerősként tekint 

fel este az ember, amik beszéde- 

sen ragyognak le ránk, hogy igen, 

életü apró meteórok: a 

mi vagyunk, mi örködünk felette- 

tek, mink akkor is élünk, ha időről- 

időre vészes fellegek takarnak el 

bennünket, égdörgés, villámfény 

bolygatják meg lelketeket, házaitok- 

nak arculatát, - mink azért mégis 

vagyunk, mi, mint csillagképhez 

hasonló magyar nóták. 

Végszóul, valami versre gondol- 

tam, amivel leghivebben találnám 

kifejezni azt az érzést, ami a ma- 

gyar embert elfogja, ha messze 

idegenben magyar nóta remegteti 

meg a szivét,-s rátalaltam a magyar 

érzés kincsesházát biró költőnek 

Szabolcska Mihálynak Grand Café- 

ban cimü versére : 

Sir a zóta, magyar nóta, 

Muzsikálnak este óta. 

Messze-messze idegenben 

Mesebeli tündérkertben, 

Egy párisi fogadóba. 

Mennyi érzés, mennyi bánat, 

Szive van tán a nótának, 
Oly szomorun sirdogálja : 
Miben áll a mulatsága 

Kondoroson a bojtárnak. 

A teremnek minden lángja, 

Mintha pásztortüzzé válna 

- Csak itt lent a cifra lányok, 

Fényes urak, asszonyságok 

Nem figyelnek a nótára. 
Nevetgélnek, beszélgetnek 
De ők arról ne tehetnek. 

- Tudja a jó mindenható, 

Mi is azon sirni való, 

Hogy a ménes ott delelget, 

Valahol egy csárda mellett. 

Az utolsó sorokat megismétlem : 

- Tudja a jó mindenható, 

Mi is azon sirnivaló, 

Hogy a ménes ott delelget 

Valahol egy csárda mellett... 

Magyar nóta, magyar dal. Csupa 

érzés, csupa élet. Szivünknek fáj- 

dalma, öröm, szerelem, fajunknak 

szenvedése, gyötrelme, egész éle- 

tünk, egész lelkivilágunk sir, kacag, 

hallelujázik benned magyar nóta. 

drdo 
férüi, nől és gyermekt harisnyák, 
mellények, halátok és szvetterek, 
minden versenyen kivüli gyári olcsú 

árakhan. -- Nagy választik! 
Mautner és Farkas cégnél. 

dbdbedbdbr 

Időprognózis 
A budapesti meteorológiai 

intézet jelentése szerint to- 

vábbra is száraz, meleg idő 

várható.



Az orosz 
film müvészet legnagyobb és leg- 

szebb alkotását fogja bemutatni a 

Central mozgó a mai előadásán. 

Hogy mit jelent ma a filmpiacon 

egy orosz film, azt már a közön- 

ség többször tapasztalhatta, az 

ujabbau megjelenő orosz filmek- 

ből. Elég ha felemlitjük a Dzsinnis 

kánt, az Élő holttestet, Pudowkin 
felejthetetlen alkotását. E szinre 
kerülő film is orosz, az orosz nép 
megfejthetetten ámisztikumát, tem- 
peramentumát, s a rémuralom 
kegyetlen napjait tárja elénk. Talán 
még sohasem párosult annyira a 
rendező tehetsége a főszereplők 
müvészi játékával mint e nagy- 
szerü filmben, mely méltón vivta 
ki magának azt a hatalmas sikert, 
mit mindezideig aratott. Felejthetet- 
len elmény lesz e film mindazok 
számára akik azt megtekintik. 

Nagymennyiségyü 

karton, festő 
és vászon 

érkezett 

Freilbergerhez 

iut dolm ünnepi mugira várja 
az Mudróg expetdieió halottait 
Londomból jelentik: Stockholm 

ünnepi pompával várja az Andrée 
expedició halottait. A Svensksund 
hadihajó Dél- Svédország partjai- 
nál jár s ezzel elérkezett utolsó ut- 
szakaszához. Svensksundot két más 
hadihajó és tiz hadirepülőgép kisé- 
ri a svéd fővárosig, ahol a hamva- 
kat a nagy templomban ravataloz- 
zak fel, majd gyászünnepségek 
után közös sirba temetik. 

TOMTATVINIAT 
LEGOLCSÓBBAN, 
LEGIZLÉSESEBBEN 

SZITI EL! TOLDI-TÉR 

12. 

Apróhirdetések 

ONÁLLÓAN varrnitudó lányok 
felvétetnek a Gross női-szalonban. 

SAJÁT gyártmányu kefe, ecset, 
meszelő legolcsóbban beszerezhető 
Sólyom Jánosnál Petőfi ucca 2. sz. 
KIADÓ harmadába 124 hold szán- 

z Hjság 
..... 

Radiómiisor 

Kedd, szeptember 16 

Bukarest 

6 Román zene 
7130 Felolvasás 

745 Beszelőujság 
8 Gramofón 
840 Rádióegyetem 
0 A szevillai borbely c. Rossini 

opera gramofónon 
Hirek 

Budapest 
5 Mesedélután 

Időjáras, hirek 
6 Novella 

Gramofónhangverseny 
Francia nyelvoktatás 
A M. kir. Operaház Tann- 
hauser előadása. Dalmü 3 
lelvonásban. Az I. felvonás 
szünetjében ügetőverseny- - 
eredmények. Utána: 
zés, hirek. Majd : Pertis Jenő 
és cigányzenekarának hangv. 

Szerda, szeptember 17 

Bukarest 
1 Gramoftön . 
1130 Hirek 
1"50 Gramofón 

6 Rádiózenekar 

67130 Felolvasás 

Hirek 
8 Gramoftón 

Rádióegyetem 
9 Belga-est 

Hirek 

Budapest 
Hangverseny 

1030 Hirek 
1045 Hangverseny folytatása 

1 Déli harangszó 
105 Hangverseny 
125 Hirek 
1935 Hangverseny folytatása 
330 Hirek 
430 Morse-tanfolyam 
510 Novellák 

1015 

5145 Időjárás, hirek 
6 Szalónzenekari hangverseny 
715 Olasz nyelvoktátás 
7'50 Előadás 
825 Felolvasás 
8 Hangverseny 
1015 Napy Endre humoros felol- 

vasása. Utána: Pontos idő- 
jelzés, hirek. Majd : Ifj. deb- 

Időjel- 

i 

! 
l 
l 

Kiadó 

....... 
Háza, 
vező részletiizetésre válle 

tayruszty 1 
mesvári rallágyilkost 

Debrecenből jelentik; Beret 
ujfaluban letartóztattak egy Fa 
András nevü egyént, akit a ten 
vári törvényszék rablógyilkos 
büntettében életfogytiglani fegyi 
ra itélt. Farkas átszökött Magyat 
szágra, de a román hatóságoki 
adtak ki ellene körözőlevelet. 
lószinü, hogy a magyar hatósál 
biróság elé fogják állitani a Rot 
niában elkövetett bünügy miatt a 
azonban kiderül,hogy román all 
polgár, akkor ittolonrolják a 
táron. 

Selyem 
lés szövet 
medaradékok 

elesé 
árban 

alatami 

3 szobás udvari ak 
amelyből 1 szoba 
helyhelyiségnek is ig 
alkalmas, villanyvilá 

tással és vizvezeték! 
berendezve, a piac l 
forgalmasabb helyén 

azonnal kiadó és elf 
lalható. Értekezni lel 
a SZÉKELY könyv 
papirkereskedésben 
P. Unirii a 

melléképülete ala I 
tását, javitását ke 6 

Arany Jáno 
kőmüves mester Kisialudi-ucca 

pddpodp 

tóföld. Értekezni lehet Rákóczi-ut 
31. sz. a. az üzletben, Csomós Ist- 
vánnénál, 

reczeni Kiss Béla és cigány- 
zenekarának hangversenye 

esssseseeseseseeseeeese 

Kiadó 
Keskeny-ucca 6ő. sz. alatti 

magánház 
nagy veteményes kerttel. 

Értekezni lehet Bocskai-ucca 92. 
szám alatt. 

Olcsón eladó 
Varrónál 

Strada Granicelor (Zrinyi- ucca) 10. 
egy 1000 literes viztartály erős ka- 
zánlemezből, egy nagy szálitó ké- 
pességü kerékhajtásos szivó-nyomó 
szivattyu, teljes felszerelések meg- 

tekinthetők ugyanott. 

seeseeeeeseeseseses 
PIROS ürmös állandoan kapható 

Kiss Ferenc borkereskedőnél Toldi 

ucca. Literje 30 lej. 

ELŐNYOMDÁNKBAN sablon 
minták érkeztek. Mautner és Farkas. 

BOCSKAI-TÉR 30. sz ház mely 
nagyobb gazdálkodáshoz igen al- 
kalmas, azonnal eladó és elioglal- 

ható. Értekezni lehet u. o. 
és vasárnapokon. 

CIPÉSZ SEGÉDEKET csoport 
munkára felveszünk. Bocskai-u. 6sz. 

KISFALUDI ucca 2. szám alatt 
magánlakás mely áll 3 szoba konyha 
és mellekhelyiségekből kiadó. Érte- 
kezni lehet Kisfaludi-ucca 1. sz. a 

EGY DARAB koncert zongora 
egy komplett 3 lámpás rádió és 
egy uj varrógép jutányos áron 
eladó Bockai-unca 17. sz. a. 

... 
lei i m. 
mehéz 

CREPDEScC HINE 
divat-szinekben 
freibergernél 

.sesesssesessez-ss..s..ee.. 

péntek 

ögy teljes férfiruhára 
valóő gyapjuszövet 

mindenhozzávalóval együtt 

759 lej e Tip. 

venoe e . 

(Szenvedések utja) 
Nagy orosz dráma 8 

CENTRAL-MOZGÓ 

felvonasban. Főszerepben: 

ömda Zessazskaja, Alexander Schukov 

Előzőleg 2 felv. vigjáték. Gegnagyobb orosz dráma 

Jó CSALÁDBÓL való kislá Ay; 
tanulónak felvétetik a „Salon ch 
női kalapszalonba. Rákóci-ut 7. 

,GAÁL ÉS TÁRSA nyomd 
Salonta 

Kedden este 9 órakor 


